




Iki 20 m aukðèio tik klijuojama (priklausomai 

nuo pagrindo)

>20 m papildomai tvirtinama smeigëmis:

Universaldubel 052

(universalios)

Schlagdubel 041

(ákalamosios)

Bohrbefestiger 054

(ágræþiamosios)

ne klinkerinei apdailai

Setzdubel 058

(priðaudomosios)

ne klinkerinei apdailai

su smeigës galvute

d = 140 mm





Laðtakëliams formuoti ties sandûra, kur
cokolio termoizoliacija pereina á fasado ter -
moizoliacijà arba ties skirtingo storio fasado
izoliacijos sandûra.

Kadangi nëra jungties su siena (termoizo -
liacija) nesusidaro ðilumos tilteliø.

Juosta su grioveliu tinkuojant leidþia tiksliai
suformuoti briaunas.

Dengimas
"Capatect- Thermoprofil" klojamas prieð

armuojant pavirðiø ties fasado ir cokolio izo -
liacijos riba. Sandûros formuojamos sudurti-
nai.Iðkyða tarp fasado ir cokolio izoliacijos turi
bûti ne didesnë kaip 30 mm .

Labai svarbu atkreipti dëmesá, kad, kiðant
profilá, á tarpà nepatektø jokiø medþiagø. Audi -
nio juostos glaistomos per visà pavirðiø, o ne
atskiri jø taðkai.

Iðoriniai kampai tiksliai suformuojami naudo- 

Cokoliniø profiliø tvirtinimas
Cokolio aliuminio profiliai „Capatect-Sockelschienen” montuojami apatiniame ir ðoniniame sienos kraðte.

Gaminiai

Cokolio profiliai „Capatect-Sockelschie-
nen”
- 20 – 40 mm iðkyða termoizoliacijai

- Briaunuotas aliuminis

- Ilgis 2000 mm

Techninë informacija Nr. 670/02-04

Cokolio profiliai 
„Capatect-Sockelschienen „Plus”
- 50 – 200 mm iðkyða termoizoliacijai

- perforuotas aliuminis

- Ilgis 2000 mm

Techninë informacija Nr. 6700/05-20

Cokolio kampiniai profiliai 
„Capatect-Sockelschienen- Eckprofile Plus”
- 50-200 mm iðkyða termoizoliacijai

- Tinka profiliui 6700

- Ilgis 835 mm

Techninë informacija Nr. 6690/05-20

Cokolio profiliø ilginimo detalë 
„Capatect-Sockelschienen-
Verlängerung” 
- 150 mm atraminë juosta

- Ilgis 2000 mm

Techninë informacija Nr. 6680/00

Cokolio profiliø uþmovos „Capatect-
Sockelschienen-Aufsteckprofil Plus”
- Ilgis 2000 mm

- 10 mm armavimo sluoksniui, storis: 6-10mm

Techninë informacija Nr. 6680/10

- 15 mm armavimo ir tinko sluoksniui

Techninë informacija Nr. 6680/15

Cokolio profiliø jungtys 
„Capatect-Sockelschienen-Verbinder”
- 1000 vnt. dëþë

Techninë informacija Nr. 698/01

Montavimo tarpiniø komplektas 
„Capatect-Distanzstücke-Set” 
- 400 vnt. dëþë

surûðiuoti: 3, 5 ir 10 mm storio

Techninë informacija Nr. 634/50

Montavimo ákalamieji varþtai 
„Capatect-Montage-Schlagschrauben” 
- 100 vnt. dëþë

- Ilgis 60 mm, skersmuo 8 mm

Techninë informacija Nr. 612/06

- Ilgis 80 mm, skersmuo 8 mm

Techninë informacija Nr. 612/08

Montavimo komplektas 
„Capatect-Montage-Set” 
- 80 varþtø, 20 jungiø

Techninë informacija Nr. 619/00

- 150 varþtø, 40 jungiø, 50 tarpiniø

Techninë informacija Nr. 619/01

Ðiltinimo profilis „Capatect-Thermoprofil“ 
-10 vnt. pakuotë

po 2000 mm = 20,0 m

Techninë informacija Nr. 6680/20

Po to, dengiant storà sluoksná, tinko kraðtui
suformuoti naudojamas vienas ið „Capatect-
Aufsteckprofile” profiliø. Priklausomai nuo iðky-
ðos: 10 mm ar 15 mm. Suduriama su poslinkiu
cokolio juostø sandûrø atþvilgiu.

Specialus sprendimas „Thermoprofil 6680/20“
aukðtos kokybës fasadams.

Paskirtis:

Tvirtinama ~30 cm atstumu „Capatect-
Montage-Schrauben” mûrvinëmis.

Pagrindo nelygumai iðtaisomi „Capatect-
Distanzstücken” tarpikliais.

Montavimas

Juostø sandûros sukabinamos „Capatect-
Sockelschienen-Verbinder” jungtimis. Juostø
negalima montuoti  perdengiant.

jant ið anksto paruoðtus „Capatect-Sockel-
schienen-Eckprofile” kampinius profilius. Esant
reikalui, rankiniu bûdu padaromos atitinkamos
ástriþojo sujungimo nuopjovos.
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Mineralinës vatos izoliacinës plokðtës

Capatect-MV-Fassadendämmplatten 149
EXTRA
- WLZ 035

- formatas 810 x 620 mm

- techninë informacija Nr.149/04-20

„Capatect-MW- Fassadendämmplatten”
- WLG 040

- formatas 800 x 625 mm

- techninë informacija Nr. 100/02-14

Capatect - MW -Fassadendämmplatten

- WLZ 036

- formatas 800 x 625 mm

- techninë informacija Nr.119/06-18

Klijavimas 

Izoliacinës mineralinës vatos plokðtës klijuo-
jamos tik sausuoju skiediniu, kurio riðiklis –
mineralinë medþiaga.

Prieð klijuojant plokðtes, klijai pirmiausia
plonai tepami paspaudþiant, kad pagerëtø san-
kiba. Po to klijai dengiami (þr., polistireno izolia-
cinës plokðtës) rumbø-taðkø metodu arba per
visà pavirðiø.

Izoliacinës plokðtës „Capatect-MW-Duo

plus“ yra dviejø sluoksniø. Reikia atkreipti
dëmesá á tai, kad klijai visada bûtø tepami ant
tos pusës, kuri bus klijuojama prie sienos.
Geroji plokðèiø pusë yra paþymëta.

Klijø paruoðimas

Dengiant rankiniu bûdu, á reikiamà vandens
kieká ápylus skiedinio, maiðytuvu iðmaiðoma kol
pasidaro lygi, dengti tinkamos konsistencijos
masë.  Dengimo laikas gali trukti apie 2-4 val.,
priklausomai nuo oro sàlygø.

Sukietëjusios medþiagos jokiu bûdu vël

nebegalima skiesti vandeniu.

Dengiant maðinomis, reikia laikytis ypatingø
nuorodø. Galimi tokie deriniai:
- Maiðyklë, pripildoma ið maiðø;
- Maiðyklë, prijungta prie konteinerio;
- Maiðyklë, sujungta su miðinio padavimo
mechanizmu (atvira sistema);
- Tinkavimo maðina (uþdara sistema).

Dispersiniai klijai inde kruopðèiai iðmaiðomi

ir jeigu reikia, ápylus vandens nustatoma jø tin-
kama konsistencija.

Polistireno izoliacinës plokðtës

„Capatect Dalmatiner -Fassadendämm-
platten *“
- WLG 035

- Formatas 1000 x 500 mm

- Standartas: techninë informacija Nr.160/01-20

- Elastingos: techninë informacija Nr.164/01-20

„Capatect -PS- Fassadendämmplatten
DUO super*“
- WLG 035, pilkos spalvos

- formatas 1000 x 500 mm

- elastingos, sugerianèios garsà

- techninë informacija Nr.112/01-20

Fasadø izoliacinës plokðtës „Capatect-
PS-Fassadendämmplatten” 
- Standartas, WLG 040
- Formatas 1000 x 500 mm
- Techninë informacija Nr. 600/01-20

* energijà taupantiems namams storis 260 mm

arba 300 mm

Klijavimas 

Klijai ant áprastiniø pagrindø tepami rumbø ir
taðkø metodu, t. y. palei kraðtus tepant 5 cm
ploèio juostà, per vidurá -  2-3 delno dydþio

Medþiagos parenkamos priklausomai nuo darbo technikos, sistemos ir pagrindo savybi

gumulus.

Klijø kiekis ir jø sluoksnio storis priklauso

nuo pavirðiaus nelygumo, t. y. 40% pavirði-
aus turi bûti padengta klijais. (Jei baigiamasis
sluoksnis keraminës dangas, klijais padengta
turi bûti 60%).

Jei pagrindas tinkamas, tai klijus ant sienos
galima purkðti ir iðlyginti dantyta mente.

Jei pagrindai absoliuèiai lygûs (pvz., suren-
kamø namø medþio droþliø plokðtës), tai paru-
oðti dengti klijai „Capatect-Rollkleber” ant pag-
rindo arba plokðtës uþpakalinës pusës
dengiami dantytàja mente arba voleliu.

Klijai 

Sausasis skiedinys:

„Capatect-Klebe-und 190”Spachtelmasse  
- klijavimui ir armavimui

- techninë informacija Nr. 190

„Capatect-Dämmkleber 185”
- tik klijavimui

- techninë informacija Nr. 185

„Capatect-Klebe-und Armierungsmasse 186M”
maðininiam apdorojimui

-

-

techninë informacija Nr. 186M

„Capatect  - Klebe- und Armierungsmas-
se 133 LEICHT“ 
- techninë informacija Nr.133

„Capatect -ArmaReno 700“
- techninë informacija Nr.700

Dispersiniai klijai 
„Capatect-Rollkleber 615”
- klijavimui ant mediniø pavirðiø

- techninë informacija Nr. 615 

Stipriai sugeriantiems pagrindams:
„Capatect-ZF-Spachtel 699"
- techninë informacija Nr. 699.

DUO plus

Izoliaciniø plokðèiø klijavimas

ø
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Mineralinë vata - lamelë 

„Capatect-LS-Fassadendämmplatten
VB” 
- WLZ 041

- formatas 1200 x 200 mm

- techninë informacija Nr. 101

Klijavimas 

Mineralinë vata – lamelë klijais dengiama
dantytàja mente (10x10 mm) ant plokðèiø
apatinës pusës. 

Kaip alternatyva klijai ant sienos gali bûti
uþpurðkiami maðinomis ir iðlyginami 10 mm

dantytàja mente. Abiem atvejais pagrindas
turi bûti labai lygus, nes dantytàja mente pag-
rindo nelygumai neiðlyginami.

Kitas bûdas: dalinis klijø paskirstymas per
pavirðiø (iðskyrus baigiamajam sluoksniui
naudojant keramines dangas): skiedinys
maðinomis purðkiamas ant sienos juostomis
(atstumas tarp jø – apie 10 cm, plotis – 
apie 5 cm, storis ne maþiau kaip 1 cm). Pri -
spaudþiant plokðtes, klijuojamo pavirðiaus
sàlytis turi bûti 50%.

Negalima klijø áterpti á izoliaciniø plokðèiø
siûles. Siûlës ðvariai uþtaisomos izoliacinës
medþiagos pleiðtu arba „Capatect-Füllschaum
B1” uþpildo putomis. Didesn s siûlës uþtaisomosë

Plokðèiø sandûrø negalima daryti ten, kur ilgi

plyðiai arba siûlës (pvz., namuose ið plokðèiø,

karkasiniuose pastatuose). Plokðtës turi uþkloti

plyðius ne maþiau kaip per 10 cm.

Taip pat reikia vengti, kad izoliaciniø plok-

ðèiø sandûros neatsidurtø vienoje linijoje su

kampinëmis fasadiniø iðëmø linijomis (pvz.,

langø), antraip gali atsirasti ástriþø átrûkimø.

10 cm

Izoliaciniø plokðèiø klijavimas

Izoliaciniø plokðèiø klojimas

Klijuodami pirmà izoliaciniø plokðèiø eilæ,
atkreipkite dëmesá á tai, kad plokðtës tvirtai
priglustø prie priekinës cokolinës profilio sie -
nelës. Profilis jokiu bûdu neturi iðsikiðti dël to,
kad per maþai padengta klijø. 

Kad izoliaciniø plokðèiø sàlytis su siena bûtø
geresnis, jos priglaudþiamos lengvai stumtelint.

Izoliacinës plokðtës turi bûti klijuojamos
atsiþvelgiant á vertikaliø sandûrø poslinká.
Plokðtës atitinkamai ir pjaustomos. Neturi bûti
kryþminiø siûliø.

Dengiant klijus ant sienos, dël atmosferos

veiksniø átakos gali susidaryti plëvelë.

Todël klijais padengti reikia tik toká plotà,

kiek iðkart bus klijuojama izoliaciniø

plokðèiø.

tos paèios izoliacinës plokðtës pleiðtu.
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     Dengiant polistirenines izoliacines plokštes 
(storesnes kaip 10 cm), priešgaisrinės saugos 
sumetimais reikia imtis ypatingų priemonių. 
Yra du klojimo būdai:

     Polistireninio putplasčio izoliacinių plokščių, 
storesnių kaip 100-200 mm, gaisrinę saugą 
užtikrina statybos leidimas, iki 300 mm storio – 
atitinkama gaisrinės saugos ekspertizė (esant 
reikalui, gali būti pateikiama). 
Jei kas antrame aukšte horizontaliai aplink 
pastatą būtų klojama gaisrinė užtvara, nereikėtų 
mineralinės vatos sąramų virš kiekvienos 
angos. Gaisrinių užtvarų vietą nurodo 
projektuotojas. Gaisrinę užtvara turi sudaryti ne 
mažiau kaip 200 mm storio ir per visą paviršių 
priklijuota ir papildomai smeigėmis pritvirtinta 
mineralinės vatos izoliacinė juosta. Izoliacinė 
juosta turi būti ne daugiau kaip per 0,5 m 
atstumą nuo apatinio sąramos krašto ir apatinio 
gaisrinės užtvaros krašto. Armavimo audinys 
ties virš angų esančiomis briaunomis 
papildomai sustiprinamas audinio kampainiu.

30 cm

2
0

 c
m

     Kad išoriniai kampai būtų tikslūs, pirmiausia 
izoliacinė plokštė priklijuojama su atitinkama 
užlaida ir priglaudžiama kita plokštė. Kyšanti 
juosta nukerpama. Kampus reikia klijuoti 
pakaitomis, kad susikabintų.

Montuojant riedutines langines arba žaliuzes 
tiesiai virš angų arba montuojant langus,  jas 
izoliacijos lygyje ne mažiau kaip 200 mm storio 
nedegia mineralinės vatos juosta reikia 
apgaubti iš trijų pusių: viršuje ir iš abiejų šonų.

b.

     Atskiros priemonės, kurias reikia taikyti 
virš kiekvienos pastato angos.

Virš kiekvienos angos ties sąrama per visą 
paviršių  priklijuojama ne mažesnė kaip 200 
mm pločio ir ne mažiau kaip per 300 mm į šoną 
išsikišusi (į kairę ir į dešinę nuo angos) nedegi 
mineralinės vatos juosta ir papildomai 
pritvirtinama smeigėmis; prie kraštų armavimo 
audinys papildomai sustiprinamas armavimo 
kampainiais. Jei izoliuojami ir angokraščiai, 
horizontaliam angokraščiui naudojama taip pat 
nedegi mineralinės vatos izoliacinė 
medžiaga.

a.

Izoliaciniø plokðèiø klijavimas
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Reikia sekti, kad izoliacinës plokðtës bûtø
dengiamos tiksliai ir lygiai, ir kad nebûtø tarpø.
Polistireno plokðèiø nelygumai nugludinami
„Capatect-Schleifbrett” ðlifavimo lentelë. Ðlifavi-
mo dalelës paðalinamos visiðkai.

Kad tvirtinant smeigëmis, nebûtø paþeisti

sienos pavirðiuje nutiesti laidai, jie paþymimi
ant termoizoliaciniø plokðèiø.

Izoliaciniø plokðèiø klijavimas

Jei statybos darbø metu termoizoliaci-

nës plokðtës lieka ilgà laikà nepadeng-

tos, tai:

- mineralinës vatos plokðtes reikia

apsaugoti nuo drëgmës;

- ultravioletiniø saulës spinduliø vei-

kiamas polistireno plokðèiø pavirði-

us gali pagelsti. Ðá tepantá sluoksná,

prieð armuojant, reikia visiðkai paða-

linti.

Nuoroda

Pilkai nuspalvintos izoliacinës plokðtës (pvz.

„PS-Fassadendämmplatten DUO super”) dël

savo spalvos ilgai ðvieèiant saulei gali ákaisti.

Saulei ðvieèiant ið vienos pusës, jos gali defor-

muotis. Siekiant iðvengti pradinës sukibties

paþaidos ir siûliø atsivërimo atvësus orams

naktá, izoliacinë medþiaga turëtø bûti laikoma

pavësyje ir dengiama tik ðeðëlinë fasado pusë.

Esant reikalui, pastolius reikia apdengti tinklu.

kampo á kampà. 

Pirmà plokðèiø eilæ klojant be apatinës atra-

sulig pavirðiumi.

Energijà taupanèiø namø izoliacijai naudoja-
mos 260 arba 300 mm storio izoliacinës
plokðtës. Kampams tiksliai suformuoti naudoja-
mi paruoš ti kampo elementai. Ðie elementai pir-ð
miausia padengiami klijais ir  padedami tiksliai
ant pavirðiaus. Tik po to ðiltinami greta esantys
pavirðiai. Tam tikslui labai tinka virvë, iðtiesta ið

mos (pvz., ant esanèios perimetro izoliacijos), ji
papildomai pritvirtinama smeigëmis. Tam tikslui
tinka naudoti pasiteisinusias smeiges "Capa-
tect-Universaldübel  052" su atitinkamomis izo-
liacinës medþiagos poverþlëmis iki 395 mm
ilgio. Montuojama su paslëpta galvute arba

Klijuojant izoliacines plokðtes virð langø
sàramø, kad bûtø iðvengta slydimo klijams
dþiûstant, patariama naudoti pagalbines atra-
mas, kabes (àsas) ir kt. arba iðkart tvirtinti smei-
gëmis.

a

H   30mm

Izoliuojant langø ir durø angas, plokðtë

parenkama tokio storio, kad liktø matomas ið
abiejø pusiø vienodo ploèio rëmelis „a” arba
vienas virð kito esanèiø langø iðëmø kraðtinës
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Smeigiø tvirtinimas

Polistireno putplasèio izoliacinës

plokðtës

Plokðtës tik klijuojamos, kai pagrindo
atsparumas plyðimui 0,08 N/mm2. Jei pa-
grindai prilygsta naujiems (pvz., betonas arba
nedaþytas  mûras), tai darbus galima tæsti be
papildomø  tyrimø.

Jei yra kiti tvirti pagrindai, pvz., padengti
senu tinku arba senais daþø sluoksniais, tai
kiekvienu atskiru atveju atsparumà reikia
iðmatuoti ir ávertinti. Jei atsparumo pakanka,
tai klijuoti numatytas pagrindas tvirtinamas
konstruktyviai smeigëmis. 

Jei, patikrinus pagrindà, paaiðkëja, kad
atsparumas atplyðimui nëra pakankamas, t.y.
ávertinama, kad pagrindas yra nesaugus ilga -
laikiam priklijavimui, tada papildomai tvirtina -
ma statybos prieþiûros leidþiamomis smeigë -
mis.

Mineralinës vatos izoliacinës plokðtës

Statiðkai patikimas tvirtinimas

smeigëmis

Sistemos su mineralinës vatos izoliacinë -
mis plokðtëmis turi bûti ne tik klijuojamos, bet
ir tvirtinamos statybos prieþiûros leidþiamo -
mis smeigëmis.

Tik klijavimas

Polistireno izoliacinës plokðtës gali bûti kli -
juojamos prie apkrovà iðlaikanèio mûro arba
betoninio pagrindo (atsparumas plyðimui  
0,08 N/mm2), kai pastato aukðtis iki 8 m (kon -
taktinis klijuojamas pavirðius turi bûti 

60%).

Klijavimas ir statiðkai patikimas

tvirtinimas diskinëmis smeigëmis

Visais kitais naudojimo atvejais izoliacinës
plokðtës tvirtinamos statybos prieþiûros leid -
þiamomis diskinëmis smeigëmis.

Kiek smeigiø reikia pritvirtinti m 2, nenuro-
dyta. Labiausiai pasiteisino 8 vienetai/m 2: po
smeigæ ties vertikaliø ir horizontaliø siûliø
susikirtimo vietomis ir 2 smeigës per vidurá.
Kai plokðtës supjaustytos, smeigiø kiekis
kinta. 
Smeigiø kiekis parenkamas individualiai, pri-

Priklausomai nuo sienø medþiagos ir pasi
rinktos darbo technikos galima naudoti ávairi

-

us 
smeigiø tipus. (þr. kt. psl.)

tvirtinimas smeigëmis 

Mineralinë vata – lamelë 

Tik klijavimas

Mineralinæ vatà – lamelæ leidþiama klijuoti,
kai mûro arba betono pagrindas iðlaiko
apkrovà (atsparumas atplyðimui 0,08
N/mm2), kai pastato aukðtis siekia ne daugiau
kaip 20 m.

Klijavimas ir statiðkai patikimas

tvirtinimas smeigëmis

     Jei pagrindai vertinami kaip nesaugûs, tai 
lamelës per visà pavirðiø papildomai tvirtinamos 
statybos prieþiûros leidþiamomis ásukamomis 
smeigëmis.

Kaip izoliacines plokðtes tvirtinti smeigëmis, apraðyta Vokietijos statybos technikos instituto
„Bendruose statybos prieþiûros nuostatuose”.
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Smeigiø tvirtinimas

uþtaisyti polistireniniu kamðèiu.

Diskinës smeigës su varþtais

Naudojant „Capatect-Dübelteller” smeiges,
savisriegis varþtas uþverþiamas su
„Bit Torx® T25”. Paskiausiai græþimo skylæ

Smeigiø tipas

Naudojimo kategorija pagal ETA

Darbo technika Sànaudos

A A B B B C C C D E -

B
e

to
n

a
s 

C
 1

2
/1

9

B
e

to
n

a
s 

C
 1

6
/2

0
 -

  
C

 5
0

/6
0

P
iln

a
vi

d
u

rë
s 

p
ly

to
s

S
ili

ka
tin

ë
s 

p
iln

a
vi

d
u

rë
s 

p
ly

to
s

P
iln

a
vi

d
u

rë
s 

p
ly

to
s 

ið
 le

n
g

vo
jo

 b
e

to
n

o

S
ky

lë
to

si
o

s 
p

ly
to

s

S
ili

ka
tin

ë
s 

sk
yl

ë
to

si
o

s 
p

ly
to

s

T
u

ðè
ia

vi
d

u
ri
a

i b
lo

ka
i i

ð 
le

n
g

vo
jo

 b
e

to
n

o

T
u

ðè
ia

vi
d

u
ri
a

i b
lo

ka
i

A
ky

ta
si

s 
b

e
to

n
a

s 

S
ta

tið
ka

i p
a

tik
im

a
s 

tv
ir
tin

im
a

s

K
o

n
st

ru
kt

yv
u

s 
tv

ir
tin

im
a

s 

Ið
o

ri
n

is
 b

e
to

n
in

is
 k

e
va

la
s 

4
 c

m

Capatect-
Universaldübel 052
Ilgis: 115 -395 mm

a) smeigiø lëkðtelës sulig izoliacine
medþiaga

- inkarinio tvirtinimo gylis h : v

25 mm A, B, C ir D; 

65 mm E (akytajam betonui)

- sukti Bit Torx 30
- ant varþtø uþdëti  apsaugines
galvutes

Þr. smeigiø
lenteles priede

b)paslëptos smeigiø lëkðtelës
(kai izoliacinio sluoksnio storis nuo
80 mm)

- inkarinio tvirtinimo gylis h : v

25 mm A, B, C ir D 

65 mm E (akytajam betonui)

- ásukti spec. árankiu
- uþdëti poverþlæ ið izoliacinës
medþiagos

Capatect-
Setzdübel 058
Ilgis: 60 -140 mm

- áðauti Hilti pistoletu

- inkarinio tvirtinimo gylis h
v 30 mm 

Capatect-
Bohrbefestiger 054
Ilgis: 140 -220 mm

Ilgis: 95 - 395 mm

- græþti     8 mm ir átvirtinti smeigæ per
vienà darbo ciklà

- inkarinio tvirtinimo gylis h
v

40 mm

Capatect-
Schlagdübel 041 - inkarinio tvirtinimo gylis h

v
27,5 mm;

nuo 255 mm 55 mm 

- ástatyti smeigæ
- ákalti plieninæ viná su plastikiniu strypu

= vietoje turi bûti atliktas iðtraukimo bandymas .

- græþti      8 mm

- græþti      8 mm

- græþti      8 mm

Capatect Schlagdübel 041

(ákalamosios) smeigës

“Capatect" ákalamosioms smeigëms græþtuvu

á laikanèiàjà konstrukcijà iðgræþiamos 8 mm
skersmens skylës.
Skylës gylis = inkaravimo gylis plius 10 mm.
Iðvalyti græþimo skylæ.    

Ákalamosios smeigës, áskaitant skëèiamàsias

vinis, ákalamos sulig izoliacinës plokðtës
pavirðiumi.

Capatect Setzdübel 058 

(priðaudomosios) smeigës 

„Capatect-Setzdübel” priðaudomosios smei-
gës tvirtinamos „Hilti” pistoletais. Smeigë uþde-
dama ant priekinio pistoleto antgalio, áspaudþia-
ma  sulig izoliacinës plokðtës pavirðiumi ir
ákalama veikiant slëgiui. Reikiamas uþtaiso sti-

(ágræþiamosios) smeigës   

Ágræþiamosios smeigës tvirtinamos „Hilti”
perforatoriumi TE SX. Smeigë uþmaunama ant
specialaus gràþto ir ágræþiama á termoizoliacinæ
medþiagà sulig jos pavirðiumi. 

Capatect Bohrbefestlger 054
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Su visomis armavimo masëmis naudojamas
stiklo audinys „Capatect-Gewebe  650/110“.
Kai apkrova yra itin didelë, pvz., cokolio srityje,
papildomai naudojamas „Capatect-Panzerge-
webe“.

Armavimo sluoksnio nereikia per daug  trin-

Armavimo sluoksnis

Prieð dengiant keraminæ dangà, naudojama
„Capatect-Ceratherm Mortel DP” klijø masë.
 Dar drëgnas pavirðius paðiauðiamas ðepeèiu.

ti, kad neatsirastø smulkiø daleliø sankaupø ir
pavirðius nenusisvydintø. Atsiradusios aðtrios
glaisto briaunos paðalinamos joms iðdþiûvus. 

Prieð dengiant baigiamàjá sluoksná "Capa-
tect-Edelkratzputz K40", naudojama "Klebe-
und Armierungsmasse 133 Leicht" armavimo
masë ir pavirðius suvagojamas 6 mm dantytàja
mentele. 

ca. 10 cm

Kai dengiant pavirðiø tenka nutraukti darbà,
tai kitiems darbams paruoðiama tokia audinio
uþlaida, kad armavimo masë mente bûtø paða-
linta per ~10 cm audinio ploèio.

armavimo sluoksná reikia atskirti mente.

 

Kad ties konstrukciniø elementø sandûromis
ir sistemà perkertanèiose vietose neáplyðtø,

..
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Armavimo sluoksnis, didesnis atsparumas smûgiams

Medžžiagos maiššymas Dengimas

Atsparumui didinti itin didelių apkrovų veikiamose fasadų srityse, pvz., ties įėjimu, cokoliu arba prie šiukšlių vamzdžių.

„CarboNit“ dengiamas dviem sluoksniais. 
Pirmasis sluoksnis dengiamas dantytàja mente 
per audinio plotá ir klojamas  „Capatect Gewebe 
650/110“ su ne mažþesne kaip 10 cm užþlaida 
smûgiø apkrovos srityje. Paskui nuglaistoma 
„CarboNit“, užþgriebiant užþ dar drëgno ploto taip, 
kad bûtø padengtas visas audinio paviršius. Pir-
mojo apatinio sluoksnio storis turi bûti ne 
maþesnis kaip 5 mm, o audinys áspaudžþiamas tik 
per treèdalá sluoksnio storio. 

Po 24 val. (nelygu oro sàlygos) dantytàja 
mente dengiamas antrasis „CarboNit“ sluoksnis 
taip pat  per audinio plotá  ir klojamas „Capatect 
Gewebe 650/110“ su ne mažþesne kaip 10 cm 
užþlaida smûgiø apkrovos srityje.  Galiausiai dar 
kartà nuglaistoma „CarboNit“, užþgriebiant užþ dar 
drëgno ploto taip, kad bûtø padengtas visas audi-
nio paviršðius

Smūgiams atsparus cokolis su „CarboNit“
- „CarboNit“ - tai dviejų komponentų armavimo 
masė smūgiams atspariam cokoliui.

     Milteliniai komponentai suberiami į indą, 
įpilami skystieji komponentai ir lėtaeige maišykle 
(400 aps./min.) maišoma, kol masė pasidaro 
vienalytė, be gumulų. 

     Abiejų komponentų kiekiai yra tiksliai sude-
rinti, todėl nenaudoti jokių kitų priedų. Mišinio 
tvermės trukmė, kai temperatūra 20°C, apie 30 
min. Aukštesnė temperatūra sutrumpina šį 
laiką, žemesnė - pailgina.

Antrasis apatinio tinko sluoksnio storis 
turi bûti ne mažþesnis kaip 3 mm, o „Capatect 
Gewebe 650/110“ áterptas á to sluoksnio 
vidurá.
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Optimalu yra klijais padengti abu klijuoja-
muosius pavirðius, taip galima geriau iðlyginti
pagrindo nelygumus ir maþesnë tikimybë, kad
liks klijais nepateptø vietø.

Apsauginës cokolio plokðtës papildomai
tvirtinamos "Capatect-Universaldübel 052" smei-

dar iki sukietëjant klijø sluoksniui. 

-

Prieð dengiant armuojamàjá sluoksná, coko-

lio apsauginiø plokðèiø sandûros uþklijuojamos
lipnia "Capatect-Gewebeband" juosta.

Ant cokolio apsauginiø plokðèiø ir izoliaciniø
plokðèiø sandûros turi bûti dengiami du sluoks-
niai stiklo audinio "Capatect-Gewebe 650".

Montavimas

Kaip klijai naudojami pasirinktinai „Capatect-
Klebe-und Spachtelmasse 190“ arba „Capa-

tect-Klebe- und Armierungsmasse 186 M“. 

Dengiant medþiagà ið vienos izoliacinës
plokðtës pusës, klijai paskirstomi ant pavirðiaus
ir horizontaliai pabraukomi 10 mm dantytàja
mentele.

Dengiant mineralines izoliacines plokðtes,
pirmiausia uþtepama klijø sukibèiai pagerinti ir

tik po to visas klijø sluoksnis (sukibties tiltelis).

Armavimo sluoksnis, didesnis atsparumas smûgiams

Capatect-Sockelschutzplatte 

Smeigës turi bûti pritvirtintos taip, kad jø

vietoje iðgræþiama skylë.

lëkðtelës bûtø sulig pavirðiumi. Jei reikia áleisti
gilyn, "Capatect-Fräseaufsatz" freza smeigës

se, 10 cm nuo kampo.

Klojant polistireno izoliacines plokðtes, kiek

viena plokðtë tvirtinama 4 smeigëmis kampuo-

plokðtës vidurá.

Klojant mineralines izoliacines plokðtes, rei-
kalinga papildoma smeigë - tvirtinti per

Kai tenka plokðtes pjaustyti, smeigës pas-
kirstomos atitinkamai.

"Capatect-Sockelschutzplatten" plokðtës
klojamos ant pagrindo be pralankø. Uþraðai ant
plokðèiø turi bûti iðorinëje pusëje. 

Apsauginës cokolio plokðtës„Capatect-
Sockelschutzplatte" 
Apsauginë cokolio plokðtë klijuojama ant
pritvirtintos izoliacinës plokðtës (ið polistire-
no arba mineralinës vatos). Priklausomai
nuo apipavidalinimo sumanymø tvirtinama
gali bûti prie pat besiribojanèiomis plokðtë-
mis arba pralankomis prie cokolio kraðto.

gëmis
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„Carbon“ gaminiai

Izoliacinių plokšðčių klijavimas ir pirmas „CarboNit“ sluoksnis, d = 5 mm 
su izoliacinės plokšðtės įduba

„CarboNit“:
    Sluoksnio storis: 5 mm 
    Armavimo tinklelis: „Capatect-Gewebe 650“ 
(sulig fasadinës izoliacinës plokšðtës paviršðiumi).

Cokolio izoliacinë plokšðtë

Klijų sluoksnis plonesnis nei 5 mm!

Išðorinė siena

Klijų sluoksnis

Fasado izoliacinë plokšðtë

Armavimo sluoksnis, didesnis atsparumas smūgiams 

5 mm5 mm

„CarboNit“:
    Sluoksnio storis: 5 mm 
    Armavimo tinklelis: „Capatect-Gewebe 650“ 
(sulig fasadinës izoliacinës plokšðtës paviršðiumi).

Cokolio izoliacinë plokšðtë
20 mm plonesnë nei fasado izoliacinë plokšðtë

Klijų sluoksnis plonesnis nei 5 mm!

Išðorinė siena

Klijų sluoksnis

Fasado izoliacinė plokšðtë

Izoliacinių plokšðčių klijavimas ir pirmas „CarboNit“ sluoksnis, d = 5 mm 
su 20 mm plonesnėmis cokolio izoliacinėmis plokšðtėmis

5 mm

8  mm

 
maþ. 3 mm

maþ. 3 mm

5 mm
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2. Antras žþingsnis 

Fasado izoliacin  plokšðtë ë

Armavimo sluoksnis

Storis: ne mažþiau kaip 3 mm
Armavimo tinklelis: Capatect-Gewebe 650
(perdengimas mažþ. 10 cm)

Sandûra ne maþiau kaip 10 cm

maþ. 3 mm
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Fasado izoliacin  plokšðtë ë

Armavimo sluoksnis išð:
    CarbonSpachtel
    Capatect-ZF-Spachtel 699
    Capatect-Klebe-u. Armierungsmasse 186M
    Capatect-Klebe- Spachtelmasse 190

Storis: ne mažþiau kaip 3 mm
Armavimo tinklelis: Capatect-Gewebe 650

Ties sandūra su cokoliu armavimo mase
iðšlyginti iki tinklelio (apie 10 cm) ir palikti
kiet tië

Carbonit, 5 mm

“CarboNit”

Cokolio izoliacin  plokšðtë ë

Izoliacinių plokšðčių dengimas ir medžþiagos deriniai armavimo sluoksnyje su antru „CarboNit“ sluoksniu, kai d = 3 mm

1. Pirmas žþingsnis 

Alternatyva: izoliaciniø plokšðèiø dengimas išðtisiniu armavimo sluoksniu

Medþiagø deriniai

Cokolio pavirðius Armavimo sluoksnis Dekoratyvinis tinkas Daþai 

CarboNit

- Carbon-Spachtel
- ZF 699

- AmphiSilan
- Capatect-Fas.Putz
- Fassadenputz Fein
- Meldorfer-Flachverbl.
(Meld. tik ant ZF 699)

- 186M
- 190
su Putzgrund ant
CarboNit

- AmphiSilan
- Capatect-Fas.Putz
- Fassadenputz Fein
- Meldorfer-Flachverbl.
(su Putzgrund)

(su Putzgrund)

- Sylitol
- Mineral-Leichtputz
- Mineralputz

Fasado izoliacin  plokšðtë ë

Armavimo sluoksnis išð:
    CarbonSpachtel
    Capatect-ZF-Spachtel 699
    Capatect-Klebe-u. Armierungsmasse 186M
    Capatect-Klebe- Spachtelmasse 190

Storis: ne mažþiau kaip 3 mm
Armavimo tinklelis: Capatect-Gewebe 650

Naudojant mineralines armavimo mases,
būtina „CarboNit“ padengti „Putzgrund“.

Viršðutinis tinkas/dažþai

Dažþai
Tinko sluoksnis
Armavimo sluoksnis, 3 mm
CarboNit, 5mm (su audiniu)

(5 arba 3+5=8 mm)

- CarboNit
tik cokolio srityje

- Sylitol su Putzgrund
- Caparol fasadiniai
   dažai
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Tarpinis sluoksnis

Priklausomai nuo tinko tipo ir armavimo
sluoksnio rûðies, gruntuojama „Capatect-Putz-
grund 610” (þr. į žžžemiau esančią lentelæ).

Jei naudojamas nuspalvintas virðutinis tin- 
kas arba tinkas su natûraliø akmenukø granu-
lëmis „Buntsteinputz”, tai gruntas spalvinamas
panaðia á tinko spalva (ámaiðius iki 5% spalvina-
møjø daþø arba spalvinant „ColorExpress”
maðinomis).  

Tinko gruntas inde kruopðèiai iðmaiðomas ir
dengiamas voleliu.

Gaminiai 

Gamyklinis sausasis skiedinys, mineralinis
Capatect-Mineral-Leichtputze R ir K

Capatect-Mineralputze R ir K
Capatect- Modellier- und Spachtelput 134
Capatect-Edelkratzputz K40
Capatect-Feinspachtel
Capatect - ArmaReno 700

Sintetinës dervos dispersijos tinkas

Capatect-Fassadenputz R ir K
Capatect-Faschenputz K10
Capatect Fassadenputz Fein
Capatect-Buntstein-Sockelputz

Silikoninës dervos tinkas 
AmphiSilan - Fassadenputz R ir K

Silikatinis tinkas, mineralinis
Sylitol -Fassadenputz R ir K

Gruntavimas ir daþymas:
Putzgrund 610

- armavimo sluoksnio gruntas

Sylitol -Konzentrat 111

- skiesti silikatiná tinkà ir SI-Fassadenfinish

Capatect SI - Fassadenfinish 130

- spalvos iðlyginimo sluoksnis 

nuspalvintiems silikatinëms ir 

mineraliniams tinkams. 

ThermoSan

- apsauginis sluoksnis 

su algicidinëmis ir fungicidinëmis 

savybëmis

Virðutinis tinkas

Armavimo sluoksnis, prieð dengiant virðu-

tiná tinkà arba gruntà, turi bûti sukietëjæs ir

iðdþiûvæs.  Ið patirties aiðku, kad sluoksnis

sukietëja per 1-3 dienas. Iðdþiûvimo truk-

më priklauso nuo oro sàlygø.

Gruntavimas su „Putzgund 610“ armuojant
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Virðutinis tinkas

Capatect - Fassadenputze R ir
K

AmphiSilan- Fassadenputze R
ir K

Sylitol- Fassadenputze R ir K

Capatect- Faschenputz K10

Capatect -Fassadenputz Fein

Capatect-Buntstein-
Sockelputz

Capatect -Mineral -
Leichtputze R ir K

Capatect -Mineralputze R ir K

Capatect -Modellier - und
Spachtelputz

Capatect - ArmaReno

Capatect -Feinspachtel

Capatect -Edelkratzputz K40

Tinko
spalva

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

spalvotas

baltas

baltas

baltas

spalvotas

190

1

2

1

1

3,4

3,4

1

2

1

1

2

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

-

-

186 M

1

2

1

1

3,4

3,4

1

2

1

1

2

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

-

-

133
LEICHT

1

2

1

1

3,4

3,4

1

2

1

1

2

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

700

1

2

1

1

3,4

3,4

1

2

1

1

-

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

3,4

-

-

699

4

2

4

2

-

-

4

2

4

4

2

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Carbon
Spachtel

4

2

4

2

-

-

4

2

4

4

2

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

CarboNit

4

2

4

2

-

-

4

2

4

4

2

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1 = gruntavimas reikalingas
2 = gruntavimas, kai virðutinis 

tinkas nuspalvintas
3 = gruntuojavimas reikalingas 

sausu ir ðiltu oru kaip apsauga 
nuo saulës „iðdeginimo“

4 = gruntuojama kai tik armavimo 
sluoksnis ilgà laikà (pvz., 
nutraukus darbà þiemà) buvo 
neapsaugotas ir yra pakenktas 
atmosferos veiksniø

- = kombinacijos negalimos

Gruntavimas, kai virðutinis 

tinkas nuspalvintas 

Tinko paruoðimas 

Paruoðti dengti Capatect fasadiniai tinkai
kruopðèiai iðmaiðomi induose, konsistencija
reguliuojama ápylus reikiamà kieká vandens ( þr.
etiketæ ant gaminio). 

Silikatiniai tinkai, kuriø riðiklis skystasis 
las, konsistencija reguliuojama ápylus Sylitol-
Konzentrat 111".

Ðaltu oru ir esant didelei drëgmei, tinkas dþi-
ûsta lëèiau. Tokiu atveju, galima naudoti tinkus
AmphiSilan- ir Capatect Fassadenputz. Ðie tinkai 
greièiau dþiûsta.

paruoðimas

Kaip gamykliniai sausieji skiediniai patiekti
tinkai, ápylus nurodytà kieká vandens, maiðykle
arba tinko paruoðimo aparatu sumaiðomi taip,
kad gauta konsistencija bûtø tinkama dengti. 

-

stik-

Pavirðiui apipavidalinti galima naudoti ávairios faktûros tinkus.
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Apdorojimas

Faktûrinis tinkas dengiamas per visà pavir-
ðiø, iðlyginamas iki grûdeliø dydþio ir - priklausomai 
nuo tinko rūšies - plienine mentele, plastikine arba
poliuretanine mentele trinamas arba jam sutei-
kiama faktûra.

„Modellier- und Spachtelputz” lengvai

modeliuojami arba pritrinami fetru. Projektuo-
jant faktûras, reikia vengti dideliø medþiagos
storio skirtumø, kad ties perëjimo riba neatsi-
rastø suslûgimo plyðiø.

„Capatect-Feinspachtel” tinka vidiniams
angø kraðtams, langø angokraðèiams, lygiai
nutinkuotoms nuosvyroms formuoti arba coko-
lio pavirðiams su fetru nugludintu arba nulygin-
tu iðoriniu pavirðiumi. Medþiaga dengiama iki 5
mm storio sluoksniu ir stingimo bûklës apdoro-
jama drëgna kempine arba veltinio disku.

Daþymas

Nuspalvintas mineralinis ir silikatinis tinkas,
veikiant atmosferos veiksniams, gali iðdþiûti
nelygiai, t.y. dëmëmis arba gali prasimuðti kal-
kës. To iðvengti neámanoma, tai atitinka techni-
kos lygá ir nëra techninis funkcinis defektas.
Siekiant iðvengti netolygaus tinko spalvos
iðdþiuvimo, papildomai dengiamas tinko spal-
vos iðlyginamasis daþø sluoksnis „Capatect-SI-
Fassadenfinish 130” (iðsk. „Edelkratzputz”).

Siekiant spalvinio apipavidalinimo, t.y. kai
spalva skiriasi nuo tinko spalvos, reikia
padengti du kartus.

„Capatect-Edelkratzputz K40” tinkas dengia-
mas maðinomis lygiu, ne plonesniu kaip 12 mm
storio sluoksniu ir iðlyginamas.

Pakankamai sukietëjus (priklausomai nuo
oro sàlygø), pavirðius tolygiai nugramdomas
gramdikliu (lentelë su vinimis) iki 8 mm sluoks-
nio storio. Jei gramdant grûdelis iððoka ir nelie-
ka gramdiklyje, reiðkia laikas parinktas tinka-
mai. Pagal DIN 18550, 2 dalá, dël nugramdymo
negali bûti pareikðta reklamacija, jei trinant
ranka iðkrenta pavieniai grûdeliai.

„Capatect-Bunstein-Sockleputz”, priderintas
prie „Putzgrund 610” spalvos trintuve tolygiai
padengiamas ir iðlyginamas.

-

Bendros nuorodos

Reikia atkreipti dëmesá á tai, kad lygiame,
fetru nugludintame ir nuplautame pavirðiuje gali
atsirasti smulkûs suslûgimo plyðiai dël riðiklio
sankaupø (aglomerato) pavirðiuje. Kadangi
funkcinës savybës nenukenèia, tai reklamacija
dël to negali bûti pareikðta.

Reikalaujamas virðutinio tinko spalvos
sodrumo vertës dydis turi bûti 20. Tuo
apsaugoma, kad dideliuose, ðalia esanèiuose
pavirðiuose, kuriuos neribotai kaitina saulë, dël
temperatûrinio átempimo nesusidarytø plyðiø.
Leidþiamos spalvos „Caparol” spalvyne atitin-
kamai paþymëtos.

Tinko spalvos sodrumas turi bûti 15, jei
naudojami ðie karbono pluoðtu sustiprinti glais-
tai "CarboNit" ir "CarbonSpachtel ".

Siekiant iðvengti matomø faktûros sandûrø,
ant pastoliø turi dirbti pakankamai daug darbi-
ninkø. Dengti reikia greitai uþgriebiant uþ dar
neiðdþiûvusio pavirðiaus. Dengiant iðtisinius
pavirðius, reikia vengti darbo prastovø; visada
pradëti ir uþbaigti dengti atskirus pavirðius.

Tinkas gaminamas naudojant natûralias
þaliavas ir ávairaus dydþio grûdelius. Todël gali
pasitaikyti nedideli spalvø ir faktûrø skirtumai.
Todël dengiant vientisà plokðtumà, reikia ið
anksto sumaiðyti reikiamà kieká medþiagos –
ypaè tinkuojant nuspalvintu tinku - arba naudoti
to paties gamybos numerio gaminius.

Tinko sluoksná, jam dþiûstant ir vykstant
suriðimo procesui, reikia saugoti nuo kenkian-
èiø atmosferos veiksniø (pvz., tiesioginiø saulës
spinduliø, stipraus vëjo, lietaus). Prireikus pas-
toliai apdengiami brezentu. Tinkas dþiûsta
daug ilgiau ðaltu metø laiku ir kai labai drëgna.

sudaryVisø „Capatect” tinkø receptûros yra 
tos taip, kad esant normaliai apkrovai reikiamai
apsaugotø nuo dumbliø ir grybø apnikimo. Jei
reikia apsaugoti labiau ir profilaktiðkai, tada
dengiama du kartus „ThermoSan” daþais. Tin-
kai, kuriø riðiklis – cementas, daþomi ne ank-
sèiau, kaip po 7 dienø. 

-

Virðutinis tinkas
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Klijavimas 

„Meldorfer-Ansatzmörtel” kruopðèiai iðmai-
ðomas inde. Konsistencija nustatoma ápylus
truputá vandens.

„Meldorfer Flachverblender” plytelës kloja-
mos nuo virðaus á apaèià, pradedant nuo kam-
piniø apdailos plyteliø. „Ansatzmörtel” klijuoja-
masis skiedinys  tarp aukðèio þymekliø
kreèiamas juostomis ir specialiàja dantytàja
mente paskirstomas horizontaliai. Skiedinio turi
bûti uþkrësta tik tiek, kiek iðkart galima priklijuo-

Pavirðiaus suskirstymas

Formatas II: 

5 eilës ásk. siûles = 32 cm aukðtis 

ti plyteliø.
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Gaminiai

„Meldorfer Flachverblender” apdailos 
plytelës
- Formatas II 240x52 mm

Techninë informacija Nr. 071

-Formatas III 240x71 mm

Techninë informacija Nr. 085

„Meldorfer Eckverblender” kampinës

apdailos plytelës
-Galvutë + ¾ kraðtinës

-Formatas II 175x115x52 mm

Techninë informacija Nr. 073

-Formatas III 175x115x71 mm

Techninë informacija Nr. 086

„Meldorfer Eckverblender” kampinës

apdailos plytelës
-Galvutë + 1/1 kraðtinë

-Formatas II 240x115x52 mm

Techninë informacija Nr. 075

-Formatas III 240x115x71 mm

Techninë informacija Nr. 087

„Meldorfer Sandstein” smiltainio tipo

apdailos plytelës
-3 formatai pramaiðiui

-300x52 mm, 300x71 mm, 300x135 mm

Techninë informacija Nr. 076

„Meldorfer Sandstein Eckverblender”

kampinis smiltainio tipo apdailos plytelës
-3 formatø plytelës pramaiðiui

-240x115x52 mm, 240x115x71 mm, 240x115x135

mm

Techninë informacija Nr. 077

„Meldorfer Ansatzmörtel” skiedinys plyte-

lëms klijuoti
-25 kg kibirai

Techninë informacija Nr. 080

„Meldorfer Fugenmörtel” skiedinys siû-

lëms
-siûlëms pilnai uþtaisyti 

-25 kg kibirai

Techninë informacija Nr. 081

„Meldorfer Zahnkelle” dantytoji mentë
-Skiediniui uþkrësti 

Techninë informacija Nr. 098

„Meldorfer” plokðèiosios apdailos plytelës 
„Classic” 

Formatas III eilës: 

4 eilës ásk. siûles = 33 cm aukðtis 
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„Meldorfer Flachverblender” plytelëmis den-

giami pavirðiai, priklausomai nuo pasirinkto for-
mato, tolygiai padalijami vientisais þymekliais
(virve). Pavirðiui atramos taðkais pasirenkamos
fiksuotos linijos, pvz., langø arba durø sàra-
mos.

32 – 33 cm
„Meldorfer-Classic” apdailos plyteliø ávai-

rius atspalvius sudaro skirtingi spalvø niu-

ansai. Norint gauti pavirðiaus spalvø þais-

mà, prieð tai ávairius atspalvius reikia gerai

sumaiðyti. Kad á vienà vietà nesusitelktø

per daug vienodo  atspalvio plyteliø, jas ið

dëþës reikia imti ne paeiliui. 

32 cm
ar
33 cm

32 cm
ar
33 cm

Kad nesimatytø prasimuðusiø druskø, kurios

paprastai matomos ant áprastinio plytø mûro,

klojama ant becemenèio armavimo sluoksnio,

padengto „Capatect-ZF-Spachtel 699”. Jei

plokðèiosios apdailos plytelës turi bûti klojamos

ant cementu suriðto armavimo sluoksnio, tai jis

pirmiausia gruntuojamas „Capatect-Putzgrund

610”, kad vëliau neprasimuðtø druskos. 

Apdailos plytelës stûmimo judesiu áspau-

dþiamos á klijuojamàjá skiediná. Neturi atsirasti
tuðtumø. Plytelës supjaustomos specialiomis
replëmis. Pasiteisino, kai tarp padalytø juostø
pirmiausia klijuojamos virðutinë ir apatinë eilës.
Tada trys vidurinës eilës padengiamos tiesiai ið
akies.

-

Vietoj faktûriniø tinkø polistireno-putplasèio plokðtëmis apðiltinti pavirðiai gali bûti apipavidalinti klinkeriais. 
Tam skirtos apdailos plytelës ið „Meldorfer Flachverblender” asortimento.
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Siûliø uþtepimas

Priklijavus apdailos plyteles, iðkart tolygiai
10 mm plokðèiuoju teptuku braukiamos siûlës
ir apdorojami apdailos plyteliø kraðtai. -

Apdþiûvus nuo viso pavirðiaus rankine ðluo
tele arba ðepeèiu nuvalomos skiedinio dalelës.
Ði plyteliø dengimo technika su truputá ádubu -
siomis siûlëmis suteikia pavirðiui erdviná vaizdà. 

Siûliø uþpildymas

Kaip alternatyva siûlëms visiðkai uþpildyti
gali bûti naudojamas „Meldorfer  Fugenmörtel”

skiedinys. Ði dengti paruoðta  tiekia-medþiaga
 ma þemës drëgnumo konsistencijos. Jà reikia
gerai iðmaiðyti inde. Konsistencija reguliuojama
ápilant truputá vandens. 

Skiedinys siûlëms uþpildyti dedamas ant

trintuvës, mente ákreèiamas á sandûras bei hori-
zontalias siûles ir iðlyginamas lengvai paspaud-
þiant. 

„Meldorfer” plokðèiosios apdailos plytelës 
„Classic”

„Meldorfer” smiltainis

„Meldorfer Sandstein” galima apipavidalinti

cokolio pavirðius, kontraforsus arba sienas.

Trijø skirtingø matmenø ir ávairiø atspalviø plyte-

lës gali bûti derinamos pagal norà ir gaunamas

originalus mûrinys. Klojimo technika niekuo

nesiskiria nuo horizontaliø apdailos plyteliø 

klojybos.
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Apdailos ir keraminës plytelës

Gaminiai 

„Ceratherm-Keramikkleber” klijuojamasis
skiedinys
- 25 kg maiðas

Techninë informacija Nr. 084

„Ceratherm-Fugenmörtel” skiedi-
nys siûlëms uþpildyti
- mente

- Techninë informacija Nr. 082/01, 

cemento pilkumo

- Techninë informacija Nr. 082/02, 

smëlio baltumo

„Ceratherm- Schlamme 083” 

skiedinys siûlëms uþtaisyti
- siûlëms uþtrinti ir kempine uþlyginti

Techninë informacija Nr. 083

Dengiamas pavirðius turi atitikti 
tokius parametrus:
- savybës pagal DIN 18515-1

- atsparumas ðalèiui pagal DIN EN 202
2- pavirðius ne didesnis kaip 0, 09 m arba ðoninis

ilgis iki 30 cm

- 3porëtumas >20 mm /g

- porø spindulys > 0,2 µm

- vandens ágeriamumas w pagal DIN EN ISO

10545-3 ant polistireno plokðèiø iki 6%,  ant

mineralinës vatos plokðèiø iki 3 %

Pagrindas

„Ceratherm-M rtel DP“ armavimo sluoks-ö
nis turi bûti paðiauðtas ðluotele.

Pavirðiaus suskirstymas

Dengiami pavirðiai tolygiai padalijami vienti-
sais þymekliais (virve). Pavirðiui atramos taðkais
pasirenkamos fiksuotos linijos, pvz., langø arba
durø sàramos.

Klijø ruoðimas

„Ceratherm- ” klijuojamasisKeramikkleber
skiedinys vandeniu iki klampiossumaiðomas su 

Klijavimas

Plytelës klijuojamos „Floating-Buttering”
metodu. Klijai tepami ant sienos fragmentais ir
iðlyginami 8 mm dantytàja mente. Papildomai
klijai uþtepami ant plyteliø uþpakalinës pusës.

Apdailos plytelës, plokðtës arba juostelës á
klijus áspaudþiamos lengvai stumtelint. Negali-
ma klijais tepti didesnio ploto, nei galima paklo-
ti plyteliø (vengti, kad nesusidarytø plëvelës).

Siûliø uþtaisymas

Kai priklijuotas paklotas pakankamai iðdþiūs-
ta, galima uþtaisyti siûles. Jei paklotas sugeria
drëgmæ, siûlës uþtaisomos mente, kai nesugeria
drëgmës, siûlës uþtrinamos ir iðlyginamos kempine.

„ Ceratherm-Fugenmörtel” sumaiðomas iki
þemës drëgnumo konsistencijos ir áprastine darbo
technika atitinkamo ploèio mente uþtaisomos siû-
lës ir lengvai paspaudþiant iðlyginama.

Kad nebûtø átampos átrûkiø, dideliø pavirðiø
pastatø kampuose suformuojamos elastingos
siûlës. Esant reikalui, kampiniø apvadiniø plyte-
liø siûlë gali bûti iðdëstoma pralankomis.

èiai nuplaunamas drëgna kempine.

„Ceratherm-Fugenschlamme” skiedinys
iðminkomas iki tinkamos dengti konsistencijos
ir gumine braukle arba kempine uþtaisomos
siûlës. Skiediniui sukietëjus, pavirðius kruopð-

masės

:
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Siûliø apdorojimas

Vertikalios deformacinës siûlës

sienø pavirðiai iðtisiniai, Kai tvirtinant termoizo-

liacines plokðtes, deformaciniø siûliø nereikia.
Plokðèiø statiniø elementø siûlës taip pat gali
bûti apðiltinamos. Pastate esanèios deformaci-

nës siûlës turi bûti suformuotos ir apðiltinimo

sistemoje.

Gaminiai 

„Capatect-Dehnfugenprofil „Plus”
deformacinis profilis
- tipas E, lygiems sienø pavirðiams 

Ilgis 2500 mm

Techninë informacija Nr. 6660/00

- tipas V, vidiniams kampams

ilgis 2500 mm

Techninë informacija Nr. 6670/00 

„Capatect-Fugendichtband” B tipo sanda-

rinimo juostelë
- kai siûliø plotis 10-12 mm

rulonai po 6 m

Techninë informacija Nr. 046

- kai siûliø plotis 15-22 mm

rulonai po 5 m

Techninë informacija Nr. 047

- kai siûliø plotis 22-30 mm

rulonai po 3 m

Techninë informacija Nr. 048

Pirmiausia armavimo masë tepama ant izo-
liaciniø plokðèiø ið abiejø siûlës pusiø. Defor-
macinës siûlës profilio tinklelio juostos áterpia-
mos á ðlapià skiediná. Ties profiliø sandûromis
kilpa sujungiama su uþlaida.

Labai svarbu, kad siûlës bûtø uþtaisytos kruopðèiai  ir sandariai. Reikia skirti vertikalias ir horizontalias deformacines 

siûles, prijungties prie kitos konstrukcinës detalës siûles ir prijungties prie langø ir palangiø siûles.

Su deformaciniu siûlës profiliu

„Capatect-Dehnfugenprofil Plus”, E tipo,
deformacinës temperatûrinës siûlës profilis tos
paèios plokðtumos siûlëms susideda ið elasti-
nio audinio, kurio abiejuose kraðtuose kampinis
profilis su 10 cm ploèio tinklelio juostomis. Nau-
dojamas 5-25 mm ploèio siûlëms.

Pirmiausia sumontuojamas vienas cokolio

profilis, po to priklijuojama siûliø sandarinimo
juosta ir pritvirtinamas antras profilis. Kad besi-
pleèianti juosta neatskirtø cokolio profiliø, iki
tol, kol sukietës izoliacinës plokðtës klijai,  rei-
kia naudoti kabes arba vielinæ apkabà kaip skë-
tiklá.

Deformacinëms siûlëms ties vidiniais kam-
pais naudojama tik vienas cokolinis profilis.
Siûliø sandarinimo juosta tvirtinama prie baigto
dengti armavimo sluoksnio vienos pusës.

-

Kad nesusiteptø siûliø sandarinimo juostos
geroji pusë, kol vyksta tinkavimo darbai, prie
jos priklijuojama lipni juosta.

Kad spalva nesiskirtø nuo tinko spalvos, siû-
liø sandarinimo juosta padengiama fasadiniais
daþais.

kamDeformacinëms siûlëms ties vidiniais 
pais naudojamas „Capatect-Dehnfugenprofil
Plus”, V tipo profilis tik su viena kampine juos-
ta.

Siûliø sandarinimo juostos

montavimas

Naudojant ðá variantà, ið abiejø pastato siû-
lës pusiø montuojamas „Capatect-Sockelschie-
nen” cokolio profilis ir atitinkamo dydþio B tipo
„Capatect-Fugendichtband” siûliø sandarinimo
juostelë.

Kad siûliø plotis bûtø vienodas ir kad jos

neiðsiteptø, rekomenduojama áterpti apsauginæ
juostà ir dirbti ið jos ðonø. Danga atskiriama
mente ir baigus darbà juosta nuimama.
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klaidingai teisingai

Siûliø sandarinimo juosta

Prijungiant prie kitø konstrukciniø daliø,
pvz., tinko pavirðiø, turëklø, stogo konstrukci-
jø ir pan. naudojama „Capatect-Fugendicht-
band 2D” siûliø sandarinimo juosta .

Siûliø sandarinimo juosta priklijuojama
prie greta esanèio pagrindo sulig izoliacinës

plokðtës pavirðiumi. Kai tik rulonas atidaro-
mas, juosta ima plëstis. Klojant izoliacines
plokðtes, jà  reikia suspausti iki nurodyto mat-
mens.

Siûliø sandarinimo juostos negalima
uþtempti uþ kampø. Juosta turi bûti sujungia-
ma sudurtinai.

Kad neplyðtø, armavimo sluoksnis ir virðu-
tinio tinko sluoksnis nuo konstrukcinio ele-
mento atskiriamas mentele nugrandant me-
dþiagos likuèius.

Siûliø apdorojimas

Horizontalios deformacinës siûlës

Naudojant termoizoliacines sistemas vienti-

soms sienø plokðtumoms, horizontaliø siûliø
nereikia net aukðtuose pastatuose. Bet jei sta-
tybiniuose elementuose yra konstrukciniø 

pertvarø, tai turi bûti formuojama horizontali

deformacinë siûlë.

Prijungtis prie kitø konstrukciniø

detaliø

Prielaida, kad ðiltinimo sistema funkcionuos
ilgai, yra sandariø prijungèiø prie greta
esanèiø konstrukciniø detaliø, pvz., tinko
pavirðiø, turëklø, stogo konstrukcijø ir pan.
siûliø suformavimas. Èia pasiteisino besipleèi-
anèiø siûliø sandarinimo juostø ámontavimas.
Jei norima daryti kitaip, tai uþ funkciná patiki-
mumà atsako tas, kuris tuos darbus atlieka.

Prijungtys prie langø

Prijungèiø prie langø siûlëms formuoti – nely-
gu apkrova – yra keletas pasiteisinusiø vari-

antø. Jei norima daryti kitaip, tai uþ funkciná

patikimumà atsako tas, kuris tuos darbus

atlieka.

Prieð pritaisant siûliø sandarinimo juostas
arba prijungèiø profilius, langø rëmus reikia
kruopðèiai nuvalyti. Klijuojamas pavirðius turi
bûti lygus, nedulkëtas ir sausas. Kai pagrindai
yra netinkami, gali atsirasti lipnios  juostos
sukibties paþaidø. 

Profiliai priklijuojami prieð pat tvirtinant izolia-

cines plokðtes. Ilgai trunkantis pasiruoðimas

montuoti gali neigiamai atsiliepti profiliams.

Profiliai turi bûti klijuojami tiksliai numatytose

vietose. Pakartotinai nuëmus, tikslinant vietà,

galima paþeisti sistemà.

Gaminiai 

„Capatect-Fugendichtband 2D“
- kai siûliø plotis 2-6 mm
- rulonai po 18 m x 5 = 90m
- techninë informacija Nr. 054/00
- kai siûliø plotis 5-12 mm
- rulonai po 9 m x 5 = 45m
- techninë informacija Nr. 054/01

„Capatect-Gewebeanschlußleiste Plus“
- ilgis 1500 mm
- techninë informacija Nr. 654/00
- ilgis 2200 mm
- techninë informacija Nr. 654/01

„Capatect- 3D Anputzleiste“
- ilgis 2200 mm
- techninë informacija Nr. 659/00

„Capatect-Anputzprofil“
- ilgis 1500 mm
- techninë informacija Nr. 694/10
- ilgis 2200 mm
- techninë informacija Nr. 694/20

„Capatect-Gewebeanschlußleiste Mini“
- ilgis 2500 mm
- techninë informacija Nr. 694/01
- ilgis 1500 mm
- techninë informacija Nr. 694/02
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Siûliø sandarinimo juostos

„Fugendichtband” montavimas

Siûliø sandarinimo juosta „Fugendicht -
band” amortizuoja judesius ir yra atspari liû -
tims.

Juosta lipnia puse tvirtinama taip, kad ji
bûtø sulig virðutine izoliacinës plokðtës puse.

Armavimo sluoksnis ir virðutinis tinkas nuo
langø rëmø atskiriamas mente, kad bûtø
iðvengta nekontroliuojamo atplyðimo.

Sandarinimo profilio

„Gewebeanschlußleiste Mini”

montavimas

Naudojant sandarinimo profilá “Gewebean -
schlußleiste Mini”, izoliacija gaunama tinko
lygyje. Audinio juostos pritvirtinamos paslan -
kiai ir gali amortizuoti atitinkamus judesius.

Nuimama apsauginë juosta ir profilis prit -
virtinamas lipnia juosta. Tvirtai prispaudþia -
ma, esant reikalui, lango apsauginë plëvelë
pritvirtinama prie nuplëðiamojo antdëklo.

Siûliø formavimas

Á sandarinimo profilá „Gewebeanschlußleis -
te” yra integruota plëtrioji siûliø sandarinimo
juosta, kuri tampa aktyvi tik padengus virðuti -
ná tinkà.

Nuo lipnios juostos (a) dalimis nuplëðiama
apsauginë juosta ir profilis tiksliai prispau -
dþiamas prie numatytos vietos. Permatoma
plëvelë (b) be tempimo apkrovos pritvirtinam a
prie lango rëmo. Prie iðorinës plëvelës lipnios
juostos gali bûti pritvirtinama lango apsau -
ginë plëvelë.

Izoliacinës plokðtës pritvirtinamos sulig
profilio kraðtu. Dengiant armavimo sluoksná,
áterpiama audinio juosta (c). Paskiausiai den

-

giamas faktûrinis tinkas ir virðutinis sluoksnis.
Profilio kraðtas gali bûti kaip ðablonas tiks -
liems kraðtams suformuoti.

Galiausiai rodyklës kryptimi atsargiai
nuplëðiama plëvelës juosta.
Tokiu bûdu siûliø sandarinimo juosta gal i
plëstis ir taip siûlë uþsandarinama ilgam lai-

kui.

Lipnaus profilio montavimas

Lipnus profilis naudojamas kaip ðablonas
tinkui padengti. Stipriø judesiø amortizuoti jis
negali, todël naudojamas tik stabilioms langø
jungtims.

"Capatect 3D- Anputzleiste"
montavimas

Iðmatuojama kraðtinë ir paþymima ant
pagrindo. Nuo baltos lipnios sandarinim o
juostos nuplëðiama dengiamoji juostelë ir
"3D-Anputzleiste" tvirtai prispaudþiama prie
pagrindo.

Ant iðorinës lipdës antdëklo, esant reikalui,
gali bûti pritvirtinama dengiamoji plëvelë.
Prieð armuojant pavirðius, audinio juosta áter -
piama á armavimo masæ su 10 cm uþlaida.

Armavimo sluoksnis ir faktûrinis tinkas gali
bûti dengiami tik pagal sistemos reikalavimus.
Prijungties prie lango rëmo siûlë formuojama
naudojant "3D-Anputzprofil" profilá ir ápjaunant
mentele. Dengiamosios plëvelës reikëtø
nenuimti iki pat darbø pabaigos. Po to antdë-
klas atsargiai nuimamas.

a b

c

Audinio juosta áterpiama á armavimo
sluoksná.

Esant reikalui, profilis gali bûti papildomai
priverþiamas prie ið anksto iðgræþtos skylës.

Nuëmus apsauginæ juostà, profilis tvirtai
prispaudþiamas lipnia juosta. Lango plëvelës
danga tvirtinama prie nuplëðiamojo antdëklo .

25 cm ploèio audinio juosta áterpiama á
armavimo sluoksná.

Sandarinimo profilio

„Gewebeanschlußleiste Plus” 

montavimas Anputzprofil
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Ápjovø ápjovimas kaitinimo siûlu 

Ápjovos polistireno plokðtëse ápjaunamos
rankiniu pjovikliu su transformatoriumi
„Spewe”. Priklausomai nuo pasirinkto ápjovos
profilio, suformuojamas kaitinimo siûlas.

Kad horizontali linija bûtø tiksli, prie izolia-
ciniø plokðèiø fiksavimo kaiðèiais pritvirtina-
mas specialus „Spewe” gulsèiukas .

Izoliaciniø plokðèiø pavirðius turi bûti abso-
liuèiai sausas ir lygus. Ákaitintas prietaisas
tolygiu stûmimo greièiu be pertrûkiø stumia-
mas palei gulsèiukà. Esant reikalui padaro-
mos vertikalios ápjovos. Ties vidiniais kampais
arba vidiniais angø pavirðiais, kuriø neámano-
ma pasiekti prietaisu, ápjovos padaromos rëþ-
tuku.

Rustø ápjovos

A

B

C

A

B

C

2
0

3
2

3
5

1
84
7

Rustai

Profiliavimo variantai

Polistireno plokðtës: 

- Pagal nurodytus matmenis specialiai paga-

mintos izoliacinës plokðtës su ápjovomis.

- Ápjovø ápjovimas su kaitinimo viela priklijuoto -

se izoliacinëse plokðtëse arba iðfrezavimas. 

Mineralinës vatos plokðtës ápjovos visada
iðfrezuojamos priklijuotose plokðtëse. 

Abiem atvejais izoliacinës plokðtës storis
turi bûti ne maþesnis kaip 40 mm.

Gaminiai

„Capatect-Bossengewebe” 
audinys rustams

Ilgis 2000 mm
- Grioveliø forma A, techninë informacija 

Nr. 043/01

- Grioveliø forma B, techninë informacija 

Nr. 043/02

- Grioveliø forma C, techninë informacija 

Nr. 043/03

“Capatect-Bossengewebe-Innenecke”
audinys vidiniams kampams
- Grioveliø forma A, techninë informacija 

Nr. 043/11

- Grioveliø forma B, techninë informacija 

Nr. 043/12

- Grioveliø forma C, techninë informacija 

Nr. 043/13

„Capatect-Bossengewebe-Außenecke”
audinys iðoriniams kampams
- Grioveliø forma A, techninë informacija 

Nr. 043/21

- Grioveliø forma B, techninë informacija 

Nr. 043/22

- Grioveliø forma C, techninë informacija 

Nr. 043/23

„Capatect-Bossenkelle” 
mentelë rustams formuoti
- su 3 fasoninëmis detalëmis grioveliams 

A, B, C

Techninë informacija Nr. 695/01

Horizontalûs ir/arba vertikalûs rustai (ápjovos) – 

tai daþnai taikomas apipavidalinimo elementas suskirstant apðiltinimo sistemos fasadus.

Grioveliø formos

Pagal standartà daromi 3 formø grioveliai,
prie jø priderinami ir profiliuotas audinys, ir
reikiamas árankis.

Fasoninio audinio dalys: pavirðiams, vidi-
niams bei iðoriniams kampams leidþia tiksliai
suformuoti griovelius.
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Armavimas

Armavimo masë uþkreèiama ápjovos srityje
ir ið abiejø ápjovos pusiø per 10 cm plotá. Á
drëgnà skiediná mente „Capatect-Bossenkel-
le” áspaudþiamas suformuoto profilio tinklelis
„Capatect-Bossengewebe”. Tinklelio sandû-
ros uþleidþiamos per 10 cm.  

Ápjovø srityje dar kartà uþkreèiama armavimo
masë ir iðlyginama uþdengiant audiná. 
Abipus siûliø nuo tinklelio mentele paðalina-
mas armavimo skiedinys. 

Iðoriniams ir vidiniams kampams siûlomi
standartiniai tinklelio ruoðiniai. 

Rustai

Baigiamasis sluoksnis 

Iðdþiûvus armavimo sluoksniui, grioveliø
srityje dengiamas „Capatect-Feinspachtel”
glaistas ir iðlyginamas mentele rustams for-
muoti. Gauti pavirðiai gali bûti padengiami
smulkiu glaistu „Feinspachtel” arba „Capa-
tect” faktûriniu tinku.

Galiausiai visas pavirðius nudaþomas norima
spalva.

A B C

Ápjovø ápjovimas freza

Priklausomai nuo siûlës formos, naudoja-
mos atitinkamos, prekyboje paplitusios frezos
galvutës. 

Freza uþdedama ant pritvirtinto profilio ir
vienodu greièiu stumiama iðilgai. Frezavimo
dulkës paðalinamos. 

     Po to, áprastiniu bûdu dengiamas armavimo 
sluoksnis, t.y. uþkreèiama glaisto masë, 
áterpiamas atitinkamu ploèiu supjaustytas
tinklelis „Capatect-Gewebe” ir uþglaistoma
uþgriebiant uþ drëgno ploto.
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Cokolio variantai

Su áduba apðiltinto fasado atþvilgiu.

Viename lygyje su izoliacija apðiltintu fasadu,

pasirinktinai su cokolio tinku, þemesniu uþ

þemës lygá, arba aukðtesniu.

Statybos prielaidos

Kokiame gylyje bus kraðtas, besilieèiàs su
þeme, turi bûti nustatyta dar prieð suplanuo -
jant visà ðiltinimo sistemà.

Statinys pagal DIN 18 195 turi turëti verti -

kalios hidroizoliacijos tarpiklá iki 30 cm virð

þemës lygio.

Izoliaciniø plokðèiø tvirtinimas

„Capatect-Perimeterdämmplatten” perime -
tro izoliacinës plokðtës prie bituminiø pagrin -
dø klijuojamos bitumine klijavimo ir sandarini-
mo mase „Capatect-Klebe-und Dichtungsmas-
se114” arba “Capatect SockelFlex“. Jei hidro-
izoliacija yra mineralinë (sandarinimo ðlamas), 
galima naudoti „Capatect-Klebemassen (185, 
186 M, 190)” klijavimo mases, kuriø riðiklis 
– mineralinë medþiaga.

Þemiau þemës lygio klijus galima tepti tik
taðkais, kad á klijus patekæs vanduo galëtø
nutekëti þemyn.

Virð þemës lygio izoliacinës plokðtës klijais

tepamos juostomis palei kraðtus arba gniuþu -
lais, kad plokðèiø kraðtai stipriai sukibtø su
pagrindu.

Virð þemës lygio izoliacinës plokðtës tvirti -
namos smeigëmis. Ðis tvirtinimas garantuoja,
kad vëliau, tankëjant þemei, plokðtës nepasi-
slinktø þemyn.3

0
 c

m

Cokolio apðiltinimas

Gaminiai

„Capatect-Perimeterdämmplatten 115” peri-
metro izoliacinës plokðtës
- PS 30 SE

- Matmenys 1000x500 mm

Techninë informacija Nr. 115/02-2 0

„Capatect-Klebe- und Dichtungsmasse 114”

klijavimo ir sandarinimo masë
- Bituminë

- 2 komponentø

Techninë informacija Nr. 114

„Disbocret 519 PCC Flex-Schlämme“
Techninë informacija Nr. 519

Kad cokolio pavirðiai bûtø gerai izoliuoti, reikia aiðkaus  ir tikslaus plano, kuris garantuotø normalià hidroizoliacijà, 

termoizoliacijà ir iðoriniø árenginiø funkcionavimà.

planuojamas

þemës lygis

>
5
 c

m
>

5
 c

m
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Cokolio apðiltinimas

Sluoksniø dengimas

Armavimo sluoksnis, kaip sistemos dalis,
dengiamas ant plokðtës prie pat numatytos
vietos, esanèios þemiau þemës lygio (10 cm
iki 20 cm).

Priklausomai nuo apipavidalinimo sumany-
mo virðutiná tinkà taip pat galima dengti trupu-
tá þemiau þemës lygio.

Galiausiai cokolio tinko dalis, kuri lieèiasi
su þeme, nuo kapiliarinio drëkimo uþsandari -
nama  „Capatect SockelFlex” daþomu ðlamu.

Visada pravartu, prieð uþpilant þemëmis,
prie tos izoliacinës plokðtës dalies, kuri lieèia -
si su þeme, padëti plëvelæ su oro pûslelëmis.
Tokiu bûdu bus iðvengta plokðèiø paþeidimø
ir vandens kaupimosi prie sienos .

     Jei cokolis turi bûti nuleistas þemiau þemës 
lygio, virðutinis tinkas baigiamas nustatytame 
aukðte. Likusià cokolio dalá galima padengti 
pasirinktinai „Capatect-Bunstein-Sockelputz” 
spalvotø akmenukø cokolio tinku arba 
„Capatect-Feinspachtel” smulkiu glaistu, kuris 
nudaþomas daþais (Capatect-SI-Fassadenfinish
130).

>
5

 c
m

33



Alternatyviai palangës gali bûti átaisomos
vëliau. Tam armavimo sluoksnis dengiamas
be siûliø iki lango rëmo dalies ir horizontalûs
pavirðiai apdorojami bitumine mase "Capa -
tect-Klebe-und Dichtungsmasse 114". Po to
palangë priklijuojama (dantytàja mente) ta
paèia bitumine mase arba juostomis "Disbot -
han 235 PU-Fugendicht".

Ðoninë prijungtis prie ðoniniø daliø atlieka-
ma ant tinko. Palangës ðonai uþsandarinami
sandarinimo juostele "Capatect-Fugendicht -
band" ir elastine, á áðëmà áterpta siûliø sandari-
nimo mase.

Remontuojant senus pastatus, atsiþvelgiama á
vietos sàlygas ir nusprendþiama, ar palangës
paliekamos senos, ar visiðkai paðalinamos, ar
nupjaunamos sulig fasadu.

Montavimas

Kaip jungtis prie lango rëmo, esant reika-
lui, gali bûti naudojamas ir ant lietimosi pavir-
ðiaus (prijungties statinio) uþmaunamas pal-
angës sandarinimo profilis.

Prie lango rëmo tvirtinama montavimo

varþtais su atitinkamu apsauginiu gaubteliu.

Palangës tvirtinamos montavimo laikikliais
ir inkarais 70 cm atstumu. Kad palangë
nespyruokliuotø, kiekvienas inkaras sutvirtina -
mas 2 smeigëmis.

Tuðtuma po palange uþpildoma izoliacine
medþiaga. Pravartu apatinæ palangës pusæ
apklijuoti garsà slopinanèia juosta.

Palangiø formavimas turi bûti priderintas prie
"Capatect" sudëtinës termoizoliacinës siste -
mos savybiø. "Capatect" palangës ið aliuminio
atitinka visus keliamus reikalavimus. Taip pat
gali bûti naudojamos masyvios palangës ið
natûralaus ir dirbtinio akmens su atitinkama
vandens nuotaka.

Palangës

Montuojant bûtina atkreipti dëmesá, kad

jokiu bûdu nebûtø uþdengtos lango rëmo

drenaþo iðdroþos.

Aliumininës palangës uþsakomos pas

autorizuotus "Caparol" prekybininkus. "Capa-

tect" palangës gali bûti supjaunamos pagal

uþsakymà. Didþiausias ilgis 6000 mm.

Matmenø nustatymas/statybos

sàlygos

Ilgis nustatomas toks, kad 18 mm ploèio
palangës ðoninë dalis tiksliai áeitø á lang o
iðëmà ir sudarytø vienà linijà su gatavu tinko
pavirðiumi.

Gylis parenkamas toks, kad vandens nuo -
takos kraðtas iðsikiðtø ne maþiau kaip per 3
cm, ir ðoninis dangtelis baigtøsi prieð tinko
sluoksná.

30 cm
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Montavimo cilindrø ir montavimo

plokðèiø ámontavimas 

Montavimo cilindrams freza iðgræþiama ati-
tinkama skylë iki sienos pavirðiaus.

Montavimo plokðtës tiksliai ápjaunamos.

Uþpakalinë montavimo cilindrø arba mon-
tavimo plokðèiø pusë padengiama klijais ir
áspaudþiama sulyg izoliacinës plokðtës pavir-
ðiumi.  

Montavimo elementai su aliumininiu
plokðtës ádëklu taip pat priklijuojami prie sie-
nos pagrindo.  

Inkariniai montavimo elementai

Inkarinio tvirtinimo elementø padëtis

tiksliai suderinama su planuojamu mon-

tavimu. Dengiant armavimo sluoksná ir

virðutiná tinkà, elementø padëties vietas

reikia atitinkamai paþymëti (pvz.,

kaiðèiais arba pan.), kad vëliau jas gali-

ma bûtø nustatyti.

Atsirandanèios siûlës uþtaisomos „Capa-
tect-Füllschaum” putomis, o likusios iðkyðos
nuðlifuojamos sulig pavirðiumi .

Tvirtinimas

Á ádëklus su skylutëmis inkariniu bûdu átvir-
tinami atitinkami varþtai lengviems iðorës ele-
mentams (pvz., þaliuziø karnizams, iðkaboms,
namo numeriui) pritvirtinti.

Montavimo cilindrai ir montavimo plokðtës
specialiai tinka kaip áspaudimui atspari atra-
minë plokðtë, pvz., tvirtinimo apkabai, drabu-
þiø pakabai, gembei. Tvirtinama paprastais
medvarþèiais á elementà arba pasirinktinai á
sienos statybinæ medþiagà.

Tvirtinimams, kuriuos veikia traukimo
apkrova, naudojami elementai su aliumini-
niais plokðtës ádëklais, pvz., turëklams, stoge-
liams. Inkarais tvirtinami iðorës elementai á
aliumininæ plokðtæ gali bûti tvirtinami sriegi-
niais varþtais arba sriegpjove.

Iðorës elementams, pvz., namo numeriams, paðto dëþutës, iðkaboms, lempoms, skalbiniø virvëms arba markizëms, 

saugiai pritvirtinti prie apðiltinimo sistemos pavirðiø tinka inkariniai montavimo elementai.  

Gaminiai 

„Montage-Verankerungselemente” monta-
vimo inkariniai elementai nepriklauso prie ðilti-
nimo sistemos tiekimo programos. Toliau
apraðoma, kaip  montuoti.

Inkariniai elementai 

Wabenrondelle ¨ 90 mm

ádëklai su skylutëmis

Montagezylinder ¨  90 mm

montavimo cilindras

Montagezylinder ¨  125 mm

montavimo cilindras

Montagezylinder ¨ 125 mm 

montavimo cilindras su aliumininiu plokðtës

ádëklu

Montagequader 98 x 98 mm montavimo

staèiakampis 

Montagequader 138 x 98 mm montavimo

staèiakampis

Montagequader 198 x 198 mm montavi-

mo staèiakampis 

Montageplatte 238 x1 38 mm montavimo

staèiakampis su aliuminio plokðtës ádëklu.

Árankiai, montavimo pagalbinës priemonës

Wabenrondellen-Fräser

Freza diskui su iðpjovomis tvirtinti

Zylinder-Fräser ¨  90 mm

Freza cilindrui montuoti, 90 mm skersmens

Zylinder-Fräser ¨  125 mm

Freza cilindrui montuoti, 125 mm skersmens

Fräsglocke/ Frezos galvutë

Ádëklø su skylutëmis ámontavimas

Ádëklai su skylutëmis specialiai ádëklams
su skylutëmis skirta freza ágræþiami á izoliaci-
nës plokðtës virðutiná pavirðiø ir po to áspaud-
þiami sulyg pavirðiumi.

Po to pritvirtinamos priklausanèios mûrvi-
nës ir varþtai. Gaubtas pritaisomas naudojant
specialø montavimui skirtà rinkiná.

Tai - apgalvotas ir sistemà atitinkantis sprendimas.
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Izoliacinių plokšðčių tvirtinimas smeigėmis 
Praktiðkas metodas
2.1 lentelė. „Capatect-WDVS A und B“ sistemoms su keramine danga 
-Pastatų aukšðtis: iki 10 m, 18 m, 25 m;
-Statinio planas: stačiakampis, lygi vietovė;

-Smeigių skaičius visam paviršðiui.
-Santykis h/d <2 (h = pastato aukšðtis, d = mažþiausias pastato plotis);_

Izoliacin  medžþiaga:ė
Polistirenas, d >40 mm, tipas WDV, 
 = 0,032, 0,035, 0,040 W/mK

(netinka tampriam polistirenui)
λ

_

Universaldübel 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,2 0,4 0,5 0,2 0,3 0,25

052

Ilgis 95–235 mm   0,2 0,25 0,3 0,3 0,25 0,2 0,25

Schlagdübel

041 0,25 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2 0,2

Ilgis 255–395 mm

Bohrbefestiger 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2

054

Setzdübel 0,25 0,25 0,25

058

Smeigiø tipas

Naudojimo kategorija
Inkarinio tvirtinimo pagrindas
Smeigiø apkrovos klasë (kN)
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      Vietoje reikia atlikti iðtraukimo bandymà!
„CT-LS-Fassadendämmplatte 101 VB“ papildomai reikia smeigių lėkštelių Æ 140 mm!
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Izoliacinių plokšðčių tvirtinimas smeigėmis 
Praktiðkas metodas
2.2 lentelė. „Capatect-WDVS A und B“  sistemoms su keramine danga 
Izoliacin  medžþiaga:ė
-Mineralin  vata, d >60 mm, tipas WAP-zh, = 0,040 W/mKė  λ
-Mineralin  vatos lamelës, d >40 mm, tipas WAP-zh, = 0,041 W/mK
(netinka WAP-zg tipo mineralinei vatai,  = 0,035, 0,036 W/mK) 

ės  λ
λ

_
_

Universaldübel 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,2 0,4 0,5 0,2 0,3 0,25

052

Ilgis 95–235 mm   0,2 0,25 0,3 0,3 0,25 0,2 0,25

Schlagdübel

041 0,25 0,4 0,4 0,3 0,3 0,2 0,2

Ilgis 255–395 mm

Bohrbefestiger 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2

054

Setzdübel 0,25 0,25 0,25

058

Smeigiø tipas

Naudojimo kategorija
Inkarinio tvirtinimo pagrindas
Smeigiø apkrovos klasë (kN)
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      Vietoje reikia atlikti iðtraukimo bandymà!
„CT-LS-Fassadendämmplatte 101 VB“ papildomai reikia Æ 140 mm smeigių lėkštelių!

Smeigių iššdėstymas (mineralinė vata, polistirenas, lamelės)
Plokšščių formatas: 1000 x 500 mm, polistirenas; 800 x 625 mm, mineralinė vata; 1200 x 200 mm, lamelės.

a= atstumas iki pastato kraššto 
10 vnt / m2

12 vnt / m2

6 vnt / m2

8 vnt / m2

Iki 10 m Iki 25 mIki 18 m

6I 6 8

6II

III

1 8

8 10

8

10

Vëjo zonos 
pagal 

DIN 1055-4 
2005-3
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